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B cratbe mpoBoaNTCS COMOCTAaBUTENBHBIN aHAIN3 OCHOBHBIX MOHATHI KOMMYHHUKAaTUBHOM CHUTya-
1 «KOMIUTMMEHT» ¢ TOYKH 3pEHHs €€ CTHIIMCTHYECKOH (OpPMBI, OCHOBHBIX (DYHKIMH, KOMMYHHKa-
TUBHBIX MHTEHIMHA M COLHAJIBHOTO CTaTyca YYaCTHHKOB peau3aluu pedeBoro akrta «KommiumeHnT»
B QHTJIMHACKOM U MCIIAHCKOM SI3BIKOBBIX KYJIbTYpPaXx.

MeXKyabTypHass KOMMYHHKALUS MTPEACTABISIET COO0I 0COOBIN KOMIUIEKCHBIN (e-
HOMEH, KOTOPBI HEBO3MOYKHO OXapaKTepU30BaTh TOJIBKO OJHUM MoHsATHEM. Cyiect-
BYIOIIME Ha JIaHHBIH MOMEHT KOHLEMNIMU WU3YyYEHHs] MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHHMKALIUU
MPE/ICTABISIOT COOO0M OCMBICTIEHUE COLMATIBHBIX MPOIIECCOB HE B OTACIBHO B3ATON KYJIb-
Type, a MOCPEJICTBOM UX COMOCTABIECHHS B HECKOIBKHUX HAlIMOHAIBHBIX KyJIbTypax.

AKTHBHOE Pa3BHTHE COMOCTABUTEIHLHOTO MOIX0/1a OOBACHIETCS TEM, YTO MparMa-
U COLMOJIMHIBUCTHYECKUE OIIMOKU MPHUBOAAT K HEBEPHOMY BBHIOOpPY pEUEBBIX CTpare-
Uil B TIpOIECCe MEXKKYJIBTYpPHOM KOMMYHMKAIMM. 3ajjauya 3TUX HaIpaBJIEHUH — CO-
MOCTaBJICHUE aHAJIOTUYHBIX peueBbIX akTOB (PA) B HECKOJIBKUX SI3BIKOBBIX KYJIBTYpax
C LIEbIO BBISIBIEHUS] OCOOCHHOCTEH (PYHKIMOHUPOBaHMUS paccMarpuBaeMbix PA, 4ro
MO3BOJISIET M30€KaTh HEKOPPEKTHOTO HCIOIb30BAHUS JIEKCHUECKHX €IMHHMII, KOTOPOe
MOJKET TIPUBECTH K KOMMYHHUKAaTUBHOM HEyJaue B Tporiecce oOmieHus. B menTpe BHU-
MaHMsI OKa3aJiCh eUHULBI peueBoro 3tukeTa (EPD), uTo monoxuino Hayamo conocra-
BUTEJILHBIM UCCIIEZIOBaHUSIM U B oomactu EPD [1; 3;4; 5; 6; 7w np.].

B ananusupyemoil HaMu MCMAHCKOW A3BIKOBOW KYJIBTYpe MPUOPUTET B paspa-
06oTke mpobseM PD, 6e3 KOTOpBIX HE OOXOAWTCS HU OAHO OOIICHWE, B MCIAHCKOM
A3blke npuHaIexkuT H.M. @upcoBoid, npeuiokuBIIEN U3ydaTh HAlIMOHAIBHO-KYJIb-
TypHyto crieuduky PO: 1) moa yrimom 3peHus comnocTaBieHus peanuii PO B pa3Hbix
SI3bIKaX (MEXBSI3bIKOBAsI HAITMOHATLHO-KYJIBTYPHAs crienn(uKa), 2) B pa3HbIX HALIUO-
HaJIbHBIX BapUaHTaX OJAHOIO U TOTO K€ MOJIMHAMOHAIBHOIO A3bIKa (MEXBapHaHTHAsS
HaIlMOHAJIBHO-KYJIbTYpHasl crennpuka) U 3) co CTOPOHBI MEXBI3bIKOBOM HaIMO-
HaJIbHO-KYJIbTYPHOU CHEIM(PUKU B paMKaX OJHOTO HAIIMOHAJIBHOTO BapUaHTa S3bIKA.
B nannoii crathe ocobennoctu pynkuumonupoanus EPD npu peanuzanuu PA «Kom-
IUIUMEHT» B AaHIVIMHCKOMW M MCIAHCKOW KyJbTypax pacCMaTpUBAETCS HA MEXb-
SI3BIKOBOM YPOBHE.

s S3BIKOBOTO CO3HAHMS aHTIMICKOHN s3bIkoBOM JmyHoctu (SJI) PA «Kowmr-
JIMMEHT» SBIISIETCS] YacTOTHOHM popMyroit PO n BRIMONHAET Mpek/ie BCero KOHTaKTOyC-
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TAaHOBOYHYIO (DyHKIIMIO, UMeeT (hOpMaIbHBIN XapakTep, KOTOPbI OTpaxaeTcs B CO/Ep-
KATEJIILHOM JIEKCHYECKOM MHHHUMYME JIaHHOTO SMOIMOHAJIBHOTO KOHIIENTAa, KOTOPBIN
OTIpeIeNIAeTCSl KaK BBIPAKEHHE IMOXBaJbl, BOCXUIICHUSI WK yBakeHHs. Hike mpen-
CTaBJICHBI MPU3HAKK peueBoi cutyanuu «Kommmumenty, npeanoxennsie B.B. JleonTs-
eBbM [3]:

JleiicTBue:

1) peueBoe;

2) JIeCTHOE;

3) BeIpaxkaroniee oJl00peHue, NoUYTeHUE, YBaXKEHHUE, PACIOI0KEeHUE IO OTHO-
HICHUIO K aJ[pecary;

4) dbopmanbHOE;

5) BbIpaxkaroliee MoxBaiy, BOCXHUIIECHUE;

6) panytolee, yCIIOKauBarollee ajpecara;

7) PUBETCTBEHHOE.

B ocHOBe naHHOI MoJienH HaXOQUTCs PpeiiM, BKITIOYAIONIUI B ceOst 00pasbl aape-
caHta A, cyObeKTa KOMIUTMMEHTa U ajpecata b, 00bekTa BbICKa3bIBaHUs. AJpPECaHT
TOBOPHUT COOECETHUKY MPUATHBIC JUI HETO CJIOBA, MPEIMETOM KOTOPBIX MOTYT OBITh
JIEMCTBUS aJipecara, a TaKKe MPEIMETHI €ro OJIeK b, 0OCTAHOBKA B €T0 KBAPTUPE, €r0
BHEIIIHOCTH, ACUCTBHSI, TIOJIOKUTEIILHO OIIEHHBaeMbIe 000MMH cobeceqHuKaMu. DyHK-
sl KOMIUTMMEHTA B QHTJIMHACKOM JIMHIBOKYJIBTYpPE COCTOUT B CO3aHUH U IOJIEpXKA-
HUH COJMIAPHOCTH KOMMYHHKAHTOB U COOJNIOJICHUU dmukemHol Hopmul. [IparmaTude-
CKO€ 3Ha4Y€HHE KOMIUTUMEHTA OTPaKEHO B JICKCHYECKOM 3HAYCHUH COOTBETCTBYIOLINX
IJIarojIoB U CYIIECTBUTEIbHBIX:

to compliment: to address or greet with formal expression of civility, respect or re-
gard; to pay a compliment to, to soothe with acts or expression of respect; to flatter
with polite or delicate praise.

Compliment: a spoken or written expression of praise; an action or a circumstance
implying praise

a formal greetings, praise, congratulate, remark of courtesy.

CrnoBapH aHIJIMHCKOTO SI3bIKA 101 KOMIUTUMEHTOM MOHUMAIOT «JTF0OE3HbIE CIIOBA,
BBIPOKCHUE TTOXBANIBD». B aHIIIMIICKOM SI3BIKE CYIIECTBYET TOJBKO OJMH TEPMHUH, BbI-
PaKAIOIINIA ATO MOHATHE, MPHYEM TOJKOBAHUE €r0 MOXKHO MPHU3HATH JIOCTATOYHO 00-
UM, HAKAKUX JOMOJHUTEIBHBIX YKa3aHUH Ha TOJIOBYIO NMPHHAJIEKHOCTh a/pecara,
CTETeHb 3HAKOMCTBA MAapTHEPOB MO0 KOMMYHHKAIIMM U T.II. OHO HE COIEP)KUT, a yKa-
3bIBACT JIUIIb HA POPMATIBHOCTD U STUKETHOCTh PEYEBOM CUTYAIUH.

B ucnaHCcKoM SI3bIKE «KOMIUTUMEHT» SIBIISIETCSI YACTOTHBIM U JIOCTATOYHO YCTOM-
YHUBBIM JKaHPOM, IMPOSIBIISIOMIMMCS B peueBOil aesarensHocTd. OIHAKO OHMMaHHE HC-
MAHCKOTO 3HAYEHHs «KOMIUTUMEHT» IperoiaraeT 0ojee IIMPOKOe TOJIKOBAHHUE U YeT-
KO JIETEPMUHHUPOBAHO MOHATHAMH: KyMIuTia0 (cumplido) u muporio (piropo).

Haubonee pacnpocTpaHeHO clieyrolee CI0BapHOE TOJIKOBAHUE MOHATHS KyMII-
JHUJI0: «JTI00E3HOE JEMCTBUE W/WIIM TPOSIBIICHHE BEXIMBOCTH» («accion obsequiosa
o muestro de cortesia (urbanidad)». Maria Moliner TpakTyeT KOMIUIUMEHT KaK 3HAaK
BHMMaHMA (una atencion dedicada a una persona a la que se quiere mostrar conside-
racion (Maria Moliner — Edicion electronica). CiioBapyr CHHOHUMOB B KaueCTBE CHHO-
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HUMOB KYMIUTM/IO HA3bIBAIOT TAKUE TMOHATUS, KaK «BEXKIIMBOCTHY», «BHUMAHHUEY, «IIHO-
0e3HOCTBY» (atencion, ceremonia, pamema, pamplina) — (Diccionario de sinonimos
1979; Gran Diccionario de sinonimos 1971; Diccionario abreviado 1982). Tomsko aBa
U3 PACCMOTPEHHBIX CIIOBAPEH PACIIMPSIOT TOJIKOBAHUE KyMILIHIO 10 JecTi. Ha ocHo-
BaHHHU MPOBEJCHHOTO aHAJIN3a MOKHO BBIWICHUTH CIICAYIOMINE (PYHKIIMOHAIBHBIC TIPH-
3HaKU KyMILUTHI0, BeisBNieHHbIE E.B. 3BepeBoii [22]:

1) moGe3Hoe neicTBUE (peueBoe);

2) mposiBJICHNE BEKIUBOCTH;

3) BBICKa3bIBaHHE, a/IPECyeMOe KaKOMY-ITHOO JIMIy WIN TPUHAICKALIEMY My
MIpeaMeTy;

4) noxsaiia (371€Ch k€ B KadecTBe (PaKyJIbTaTUBHOI 4epThl MOXKHO Ha3BaTh «IIpO-
SIBJICHUE JIECTH», T.€. 3aBBIIICHHYIO, TPEYBEINYCHHYIO, HEPEAKO HEUCKPEHHIOK MTOXBa-
Ty, pealn3yeMylo ¢ Kakoi-mibo ompezeneHHOW menbio. [lomoOHas xapakTepucThka
KyMIUTAZIO MOYXET MPOSIBIISATHCS TPH COOTBETCTBYIOIIMX B3aMMOOTHOIICHUSIX ajpecaTa
U aipecaHTa).

KyMIumao oTHOCHTCS K UCKITIOYHMTENFHO O(UITMATIBHBIM STUKETHBIM (OpMyJIam
BEXJIMBOCTH, aJPECyeMbIM 3HAKOMBIM TAPTHEPAM M0 KOMMYHHKAIH JIO0OOTO BO3-
pacTa ¥ 1ojia v SBJSIFOIIMMCS B UCTIAHOS3BIYHOM OOIIECTBE 003aTeNbHBIM JIEMEHTOM
MpoIIecca KOMMYHHKAITUH, HEOOXOAMMBIM JUIs MTOJICPYKAHUS OJIAroMpUsATHOTO KIIMMa-
Ta oOIIeHus (3TUKETHass YHKIWA). B vicmaHCKOM sI3bIKe KYMIUTHIO OOBIYHO BBIpaXkKa-
€TCsl C TIOMOIIBIO KIUIIMPOBAHHBIX (POPMYJI, KOJIMYECTBO KOTOPBIX CPAaBHHUTEILHO HE-
BENIMKO. J[aHHBIE MOJIENH SBIISIOTCS NMPAKTHYECKU CTEPEOTHITHBIMU. OJIHAKO, KaK yiKe
OTMEYaJIOCh, CIIUCOK TEPMHHOB B UCTIAHCKOM SI3bIKE, CIY)KAIIUX JUII 0003HAYECHUS T10-
HATHS «KOMIUTUMEHTY», JIOCTATOYHO BEJIMK M HE McYeprbIBaeTcs rpymmoi cumplido /
cumplimiento.

Kak roBopmitock BbIlIIe, B CHIIy 3THOTICHXOJIOTHYECKUX OCOOCHHOCTEH Yy MCIaHO-
SI3bIYHOTO 3THOCA CYIIECTBYET TPaIUILINS BBIPAXKATh CBOE BOCXHUIIEHHE MO0 OTHOLICHUIO
K HE3HaKOMOMY JIMILy, Yallle BCEro KEHCKOro mousa. /lanHoe aedcTBUE MPHHATO 000-
3HAYaTh TJIATOJIOM piropear, KOTOPOMY COOTBETCTBYET CYIIECTBHUTENbHOE piropo. Ilu-
POTIO HE aHAJIOTUYHO 110 CBOEMY 3HAUEHHIO MOHATHIO cumplido.

CUHOHUMHYECKHH PsIJI TEPMUHOB Ha OCHOBE PACCMOTPEHHBIX CIIOBAPHBIX CTaTEH
HanboJIee MOJTHO MOXHO MPEICTABUTD B CIIEAYIOIIEM BHJIE:

CYILIIECTBUTEINBHBIE: piropo, requiebro, requebrajo, flor, floreo, fioritura, chicoleo,
cortejo, temura, terneza, madrigal, quillotro, latiguillo;

rnaroisl: echar flores, ehcar piropos, piropear, decir piropos. llpoanamusupo-
BaHHBII CIIOBApHBIN MaTepHaj, a TakKe JaHHBbIC, OJYYCHHBIC MIPHU onpoce UHOp-
MaHTOB, Jal0T OCHOBaHHE CYMTATh MHBAPHAHTOM 3TOTO Psijia TEPMUH Piropo (B Iaib-
HEHIIeM «IHPOIIO») KaKk OOBETUHSIONINA B ceOe HanOOJbIlIee KOJIUYECTBO (PyHK-
[UOHAIBHBIX MPU3HAKOB, COCTABISIOMINX O0Iee 3HAYEHHE TEPMHHOB CHHOHMMUYE-
CKOTO psizia, ¥ YIOTPeOIsieMblil B COBPEMEHHON pedr BCEX MCIIAaHCKUX ATHOCOB.

OCHOBHBIMH MTapaMeTPaMH, OTPEIEISIONIMH «ITHPOIO», CIEAYeT CUUTATh:

JeiictBue:

1) peuesoe;

2) oreHoYHOe (KaK MPaBUIIo, COAEpIKAIIee MPEYBEIMICHHYIO, 3aBBIIICHHYO OICH-
Ky ¥ OTHOCSIIIIMECS TOJIbKO K BHEIIHEMY BHILY aJjpecara);
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3) HedopmanbHOE;

4) B aJipec HE3HAKOMOTO JIUIA (MPOTUBOMOIOKHOTO M0J1a);

5) BbICKa3bIBaHHE, XapaKTEPU3YIOLIEe TOIbKO BHEIIHUE JAHHBIE;

6) MHBEKTHBHOE (3a4acCTyl0 MOXET COJIeP’KaTh MUMIUTMIUTHO CEKCYaJbHYIO Ce-
MaHTHKY).

Mopnenbs 3MOLMOHATBHOTO KOHLIENTa «IUpoIio» it ucnanckoi AJI pe3ko oTnu-
YaeTcs OT SMOLMOHAIBHOTO KOHIIENTA «KyMIUIHIO0» U KOMIUTUMEHTa (aHrmickas SJI).
B ocHoBe mozenu Haxoautcs ¢peiiM, BKIOYaronMid B ce0s oOpa3 axpecanta A —
CYOBEKT JIECTHOTO BBICKa3bIBaHUs, U aapecaT b — o0bexT. BbIOOp 00beKTa BBICKa3bI-
BaHMS OIPAHUYMBACTCS T€HAEPHBIM (DAKTOPOM M CTENEHBIO0 3HAKOMCTBA KOMMYHHUKaH-
ToB. [Iupono adpecyemca monvko nesnakomvim JUYAM RPOMUEONOSIONCHOZO NONA.
OcHOBHOM (hyHKIIMEH JaHHOTO SMOLMOHAIBHOTO KOHIIENTA SBISETCS YMOIMOHAIBHO-
JKcHpeccuBHas. EMMHCTBEHHO BO3MOYKHOM TEMATHKOW JaHHOW PEYEBON CUTYallUd MO-
TYT CIYXHUTb TOJBKO BHEIIHUE JTAHHbIE ajjpecara (B HEKOTOPBIX CIIydyasX MPeAMEThI €ro
rapaepoba).

Tarxoke CrIopHO MoJIoKeHHe 00 YHUBEPCAILHOCTH T€M B Mojienielt nanHoro PA, mo-
CKOJIBKY THPOIIO CJIEAYeT OTHECTH K (DOIBKIIOPY, B OCHOBE KOTOPOTO JIKHUT MHIIHBHU-
TyaJlbHOe TBOpueckoe Hauaso. [Ipu Hammuuu onpeneneHHOro Habopa GpopMys KiIuIe
n MOILCHeﬁ MAPOIIO OTIIMYACT OT KYMIUIMAO BBICOKAsA CTCIICHb UMITPOBU3ALINH. B Takux
KOMOMHAIMSX MPOSIBIISICTCS. aKTUBHASL (POPMa STHOKYIBTYPHOH CHIEHU(HKH TTOBEICHHS,
OTMCYCHHAA COACPKAHNEM HAITUOHAJIbHO-KYJIbTYPHOI'O KOMIIOHCHTA.

Kax CICAYCT U3 NECPCUUCIICHHBIX BBIIIC IIPU3HAKOB aHAJIU3UPYCMOI'O KOHIICIITA,
OCHOBHO€ OTJIMYME MHUPOINO OT KYMIUIUAO JUIsl HOCUTENEH UCHaHCKOIO SI3bIKa 3aKJIHO-
YyaeTcs MMEHHO B MHTEHUMAX aJ[PECAHTOB JaHHbBIX BBICKAa3bIBAHUN. K OCHOBHBIM HH-
TEHIUSAM aJIpeCaHTOB KOMIUTUMEHTOB OTHOCSTCSI CTPEMJIEHHE MOJIbCTUTh MU MOOILl-
pPUTH a/pecaToB, MPOJUKTOBAHHOE COOOPAKEHUSMH BEXIUBOCTH WIH JKEJTaHUEM
MMOAACPIKATH COIIACUC B OTHOIICHUAX C HUM, YTO YKAa3bIBACT Ha STUKETHBIN XapakTep
BbIcKa3biBaHus. [Ipu peanuzauuu PA «mupomno» aapecanTbl pyKOBOJACTBYIOTCS UHBI-
MU UHTEHIMSIMH, B KOTOPBIX PAaCKpPBHIBAETCS HALMOHAIBHO-KYJIbTypHas Crieluduka
UCIAHOSI3BIYHOT0 3THOCA. «IIupomnoy» mpencrasiser co0oil 0coOyro pa3HOBUIHOCTD
KOMIUTMMEHTA, CBSA3aHHYIO C COLMAIbHON (DyHKIMEH «yXaKuBaHUs». Mbl MOXEM MO-
CTaBUTb 110J] COMHEHHE BAIMAHOCTD IOHATHUS ITHKETA JUIsl KOHIIENITA «IIHUPOIIO» B TOM
BUJC, B KAKOM 3TUKET BOCIIPUHUMACTCA 06HICCTBOM. Ml rnojiaraéM, 4To0 KOMMYHHKa-
TUBHBIE (DYHKIIUU «ITAPOIO» IATHYIU TOPa3I0 MHPe U Aajblle ITUKETa U BKIIOYACT
B ce0s SMOIMOHATBHO-TICHXOJIOTHIECKHH (pakTop.

[IpoBeneHHbIN aHAIN3 TOKA3bIBAET, YTO B OCHOBHOM IMOHATHE «KYMIUIUIO» B HC-
MAHCKOM $I3bIKE OJIM3KO 10 3HAYEHHUIO aHTIMHCKOMY TOJIKOBAHUIO TEPMHUHA «KOMILIH-
MeHT». KoMIummMeHT n KKYMILUIUI0» ABJIAKOTCA (I)OpMaJ'II)HI)IMI/I OTHUKCTHBIMH BBICKA3bI-
BaHUSIMHM, C OIPAaHUYCHHBIM JICKCHYECKUM HAaOOPOM, BBIMOIHAIOIUMH STHKETHYIO
¢ynkimro. COBNaAlOT TaKke OCHOBHBIE CHTYalldH OOILIEHHS, B KOTOPBIX yIOTPeOIs-
IOTCs KOMIUTMMCHTBI U KYMIUIM/JIO0, 4 TAK)XKC UX OCHOBHAd TEMATHKA. HpKI/IM IIpoABJIC-
HUEM HaIMOHAJIBHO-KYJIbTYPHOU CHENM(PUKA TPUHATO CUUTATHh MOHSATHE «ITHPOIIO»
B MICTIAHCKOM SI3BbIKOBOW KYJIBTYpe, (PyHKIIMOHUPOBAHHE KOTOPOTO OTIMYAETCS HE TOJb-
KO IIMPOKUM HAOOpPOM JIEKCHYECKUX (POPM U 3KCIPECHBOB, a TAKXKe CYIIECTBYIOT Orpa-
HUYEHUS 110 TeHJIEPHOMY U COLIMAIbHOMY MPH3HAKAM.
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Tabavuya
A3bIK
AHrINACKNIA McnaHckumin
KomnanmeHt Kymnango Mnpono
Ctunb dopmarnbHbI / dopmasnbHbIli / MMnAnunTHbIR /
odurumanbHbIn odurumanbHbIn HeopUuManbHbIN
EpvHnubl P9 | dopmynbl BEXIMBOCTU dDopmynbl BEXIMBOCTU MMnanuunTHble Gopmyinbl
BbICOKasl CTEMEHb
MIMMAPOBM3aLUN
DyHkunN OTMKeTHas OTukeTHasa OmMoumoHasbHas /
KoHTakToycTaHoBO4YHaAsA BoapelictBme yXaxvBaHune
BO3OENCTBUS
Appecar 3HakombIl / 3HakoMbIi, HesHakomoe numuo,
HE3HaKOMbIN, 6e3 orpaHuyeHus NPOTUBOMOJIOXHOr0 Nona
6e3 orpaHnyeHus Nno reHaepHOMY NPU3HaKy
Mo reHaepPHOMY NPU3HAaKyY
MHTeHuun OkasaHve neproKyTUBHOIO OkasaHue nepsiokyTUBHOIO JleMOoHCTpaumsa amMouun,
addekTa, okazaHme Nnonoxm- | apdekra, okasaHue rnoso- npuBnevYeHne BHUMaHus,
TENbHOrO BAMSHUSA, XUTENBbHOrO BANSHMS, «yXaKnBaHue»
cnepoBaHue cnepoBaHue npeanMcaHnam
npeanMcaHnam 9TMKeTa 3TUKETHbIX HOPM NOBELEHUS
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COMPARATIVE ANALYSIS OF MAIN FUNCTIONAL
FEATURES OF «CCOMPLIMENT» AS SPEECH EVENT
IN ENGLISH AND SPANISH LINGUISTIC CULTURES

J.V. Martynova

Department of Foreign Languages
Peoples’ Friendship University of Russia
Miklukho-Maklaya str., 6, Moscow, Russia, 117198

The article deals with the general comparative analysis of main forms of the communication con-

cept «Compliment» in English and Spanish cultures from the point of view of its stylistic form, main
functions, and communicative intentions of the speech event participants.
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